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Çàäâèæêà øèáåðíàÿ Knife gate valve Messerkeilschieber

*- andere Ausfuehrung sind auch moeglisch

Anwendung:Application:

Øêâîðåíü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Øèáåð èç íåðæàâåþùåé ñòàëè 304.
Êîðïóñ ÷óãóííûé èëè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Èñïîëíåíèå:
âûäâèæíîé èëè íå âûäâèæíîé øêâîðåíü
âûäâèæíîé øêâîðåíü ñ ïðèâîäîì AUMA

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: âûäâèæíîé
øêâîðåíü, 80°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà
RAL6026 250 ìêì, ðó÷íîå êîëåñî

(*
.

Technical data: Technische Daten:

Design features: Ausfuehrung:

Çàäâèæêà ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì
ïîëîæåíèè, îäíàêî ðåêîìåíäóþòñÿ ïîëîæåíèÿ îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî (ñîãë. ðèñóíêó
íà ñòð. 2).
Âî âðåìÿ óñòàíîâêè çàäâèæêè, äîêðó÷èâàÿ áîëòû,
îáåñïå÷èòü ãåðìåòè÷íîñòü øèáåðà.

ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ.
êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå:
DN50 - 250 1,0 ÌÏà
DN300 - 450 0,7 ÌÏà
DN500 - 600 0,4 ÌÏà
DN700 0,2 ÌÏà
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà:
80°C (NBR), 110°C (EPDM)

face to face lenght acc. to drawing
leakproofness class - A
maximum working pressures:

maximum working temperatures:
0°C ( ) 0°C ( )

DN50   - 250 1,0 MPa
DN300 - 450 0,7 MPa
DN500 - 600 0,4 MPa
DN700          0,2 MPa

8 NBR , 11 EPDM

Baulaenge der Tabelle gemaess

Max.Betriebsdruck:

Max.Betriebstemperature:
0°C ( ) 0°C ( )

Dichtheitklasse - A

DN50   - 250 1,0 MPa
DN300 - 450 0,7 MPa
DN500 - 600 0,4 MPa
DN700          0,2 MPa

8 NBR , 11 EPDM

Assembly: Montage:

Stainless steel spindle with rolled thread.
Knife from stainless steel 304.
Body from cast iron or stainless steel.
All parts are protected against corrosion.

Execution:
Rising or non-rising spindle
Rising spindle with AUMA drive

Standard execution

*.

rising spindle,

epoxide paint  RAL6026 250 m, hand wheelm
(

: 80 C, NBR,
o

Niro-Stahl Spindel mit Walzgewinde.
Messer aus Niro-Stahl 304.
Gehaeuse aus Grauguss oder Niro-Stahl.
Alle Teile sind  gegen Korrosion geschuetzt.
Ausfuehrung:
Erheben oder Nicht-Erheben Spindel
Erheben Spindel mit AUMA Antrib

Standardausfuehrung

*.

Erheben Spindel

Epoxyemaillfarbe RAL6026 250 m, mit
Handrad

m
(

: , 80 C,

NBR,

o

The valve can be assembled in any position
however, we recommended vertical and horizontal
position ( as drawings on page 2 )
During assembling the gate valve between flanges
remember to get  tight the packing gland.

Aufstellung im beliebig Position.
Aber Wir empfehlen verticale und horizontale
Position ( wie Zeichnung auf Seite 2 )

*- other executions on request

Äëÿ æèäêèõ è ñóõèõ âåùåñòâ:
- Êàíàëèçàöèîííûõ
- Ïèòüåâîé è ïðîìûøëåííîé âîäû
- Õèìè÷åñêîãî ïðîèçâîäñòâà
- Áóìàæíîé ïðîìûøëåííîñòè
- è äðóãèõ íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé

For fluid and powder medium
- water treatment
- potable water, waste water
- chemical industry
- pulp industry
- other inert fluids

Fuer fluid und locker Medium
- Abwasser
- Trinkwasser, Industrialwasser
- Chemischeindustrialen
- Papierindustrialen
- andere neutrale Flussigkeiten

Íà ôîòîãðàôèè DN100

Ïðèìåíåíèå:

Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâêà:

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ
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/ , DN, /Execute

2004 DN80 with AUMA electric drive standard

, Order procedure:

, Example:
Valve No

Ñïîñîá çàêàçà

Ïðèìåð
¹ èçäåëèÿ; èñïîëíåíèå

Ðåêîìåíäóåìàÿ

Ä
îïóñêàåì

àÿ

Íå ðåêîìåíäóåìàÿ

¹ Äåòàëü, Part, Teil Ìàòåðèàë, Material

1
Êîðïóñ,

Body

Ñåðûé ÷óãóí EN-GJL-250

PN-EN 1561:2000,

Íåðæàâåþùàÿ ñòàëü X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:1998

2
Óïëîòíåíèå,

Gland seal

Óïëîòíèòåëüíûé

õëîï÷àòîáóìàæíûé øíóð

3
Øèáåð,

Knife

Íåðæàâåþùàÿ ñòàëü

X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:1998

4
Øêâîðåíü,

Spindle

Ñòàëü X20Cr13

PN-EN 10088-1:1998

5
Êîëîíà,

Tube

Ñòàëü 12X PN-89/H-84023.05

Êîâêèé ÷óãóí EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2000

6
Ïîäïîðêà ãàéêè,

Not support
Ñòàëü 12X PN-89/H-84023.05

7
Ïðîêëàäêà,

Washer
Áðîíçà PN-EN 1982:2002

8
Ãàéêà øêâîðíÿ,

Spindle nut

Ëàòóíü

PN-EN 1982:2002

9
Óñòàíîâî÷íûé

âèíò, Set screw
PN-EN ISO 4027:2006

10

Ïðèñïîñîáëåíèå

äëÿ ñìàçêè,

Greaser

PN-76/M-86002

11
Çàãëóøêà,

Cap

Ïîëèïðîïèëåí

PN-EN ISO 1873-1:2000

12

Ïðåäîõðàíèòåëüíà

ÿ òðóáà,

Protective tube

Ñòàëü R45 PN-89/ H-84023.07

13
Ðó÷íîå êîëåñî,

Hand wheel

Ñåðûé ÷óãóí EN-GJL-250

PN-EN 1561:2000

14

Óïëîòíèòåëüíàÿ

ïëàñòèíà,

Clamping plate

Silumin AlSi

PN-EN 1706:2001

15-17
Óïëîòíåíèå,

Gasket

Ðåçèíà EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

16

Ïðåäîõðàíèòåëüíî

å êîëüöî

Stopper ring

Íåðæàâåþùàÿ ñòàëü

X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:1998

Ä
îï

óñ
êà

åì
àÿ

Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

òåëåôîí

ôàêñ

: +48 13 442 96 11
+48 13 442 90 41

: +48 13 442 96 12

DN Òèï ðåçüáû
Êîë.

îáîðîòîâ
K l x n A B D H Dk

Âåñ

Weight

[mm] [ìì] n [êã]

50 14 125 18x4 283 348 8

65 17 145 18x4 308 388 10

80 21 160 18x8 333 413 11

100 26 180 18x8 378 488 12

125 32 210 18x8 423 564 17

150 39 240 22x8 474 635 21

200 41 295 22x8 593 809 38

250 51 350 22x12 685 946 52

300 61 400 22x12 792 1118 63

350 59 460 22x16 96 900 1282 115

400 68 515 28x16 100 978 1441 145

450 76 565 28x20 106 1105 1587 186

500 84 620 28x20 1215 1809 221

600 102 725 31x20 1418 2060 265

700 SA 14.5 Tr 50x8 LH 103 840 31x20 1640 400 2372 800 430

[ìì]

Ñîåäèíèò

åëü /

ôëàíåö

ÒÈÏ

ïðèâîäà

SA 07.1

(F7)
F7 83

93

SA 14.1

(F14) F14

F7/F10
SA 07.5

(F7/F10)

F10
SA 10.1

(F10)

40

50

60

70

500

Tr 20x4 LH

Tr 25x5 LH

Tr 35x6 LH

108

290

110

200

250

310


